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Entdecken Sie Liechtenstein auf einen Blick. Dank modernster Multimedia-
Technik und tollen Filmaufnahmen haben Sie im Liechtenstein Center die 
Möglichkeit sich kostenlos ein umfassendes Bild von der Vielfältigkeit des 
Kleinstaates zu machen. Das Liechtenstein Center ist zugleich das o�zielle 
Tourist O�ce in Vaduz und im Shop erhalten Sie Liechtenstein-Briefmarken  
und Liechtenstein-Souvenirs.

Discover Liechtenstein at a glance. The Liechtenstein Center gives you the free 
opportunity to get a comprehensive picture of the diversity of this small state 
using state-of-the-art multimedia technology and fascinating �lm footage. The 
Liechtenstein Center is also the o�cial tourist o�ce in Vaduz, where you can 
purchase Liechtenstein stamps and Liechtenstein souvenirs in the integrated 
shop.

Ö�nungszeiten 

Opening hours 

Täglich von 9-17 Uhr

Daily from 9 am to 5 pm

Liechtenstein Center, Vaduz, Tel. +423 239 63 00
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Lernen Sie den Hauptort Liechtensteins zu Fuss kennen. Der zwei- bis dreistün-
dige Rundgang erö�net spannende Einblicke und fürstliche Ausblicke. Der 
Rundgang führt zum Regierungsgebäude und zur Pfarrkirche von Vaduz, vorbei 
am Kunstmuseum, am Rathaus und weiter hinauf zum geschichtsträchtigen 
Roten Haus und zu den fürstlichen Weinbergen mit der eigenen Hofkellerei. 

Lernen Sie das Fürstentum von seiner besonderen Seite kennen. Mit einer 
Landesrundfahrt im Bus Ihrer Reisegruppe oder mit einem gemieteten Bus in 
Begleitung eines Tourguides. Sie erfahren Wissenswertes über die Geschichte 
des Fürstenhauses, die Wirtschaft und die Politik Liechtensteins sowie über die 
vielfältigen Sehenswürdigkeiten von Vaduz und Umgebung.

City Tour Vaduz 

Discover the capital of Vaduz on foot. The two to three hour tour o�ers exciting 
insights and princely views. The tour will take you to the Government Building 
and the Vaduz Cathedral, past the Kunstmuseum (Museum of Fine Arts), past 
the Town Hall and up to the historic Red House and the vineyards with their 
own wine cellars, the Hofkellerei.

Country Tour of Liechtenstein 

Get to know the principality from a special side. Tour the country in your travel 
groups� bus or in a rented coach, accompanied by a tour guide. You will learn 
interesting information about the history of the Princely House, the economy 
and the politics of Liechtenstein as well as the various points of interest in 
Vaduz and its surrounding area.

Gruppenpreis / Group fees

Gruppengrösse / Group size 

Zeitbedarf / Time required

Gruppenpreis / Group fees

Gruppengrösse / Group size 

Zeitbedarf / Time required

Ab / From CHF 185.� pro Rundfahrt / per tour

Max. 50 Personen / Max. 50 people

2 bis 3 Stunden / 2 to 3 hours

Ab / From CHF 185.� pro Guide / per guide

Max. 20 Pers. pro Guide / Max. 20 people per guide

2 bis 3 Stunden / 2 to 3 hours

Liechtenstein Tourismus, Tel. +423 239 63 00 Liechtenstein Tourismus, Tel. +423 239 63 00
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Erfahren Sie mehr über die jahrhundertealte Geschichte des Fürstenhauses 
von Liechtenstein. Wie kamen sie zum heutigen Fürstentum Liechtenstein? Wo 
liegt ihr Ursprung und welche Rolle spielte Napoleon für die Liechtensteins? 
Darüber hinaus besichtigen Sie im Landesmuseum nebst zahlreichen weiteren 
fürstlichen Exponaten mit der Replik des «Fürstenhutes» einen Teil der liechten-
steinischen Kronjuwelen.

The Story of the Royals of Liechtenstein

Discover more about the century old story of the Princely House of Liech-
tenstein. How did it come to be the Principality of Liechtenstein of today? 
Where did they originate from and what role did Napoleon play in the lives 
of the family Liechtenstein? In addition to the numerous Princely exhibits in 
the national museum, which includes a replica of the «Fürstenhut» (Princely 
Crown), you can also view part of the Liechtenstein crown jewels. 

Gruppenpreis / 

Group fees

Gruppengrösse / Group size 

Zeitbedarf / Time required

Gruppenpreis / Group fees

Gruppengrösse / Group size 

Zeitbedarf / Time required

Ab CHF 230.� pro Guide inkl. Eintritt 

Landesmuseum / From CHF 230.– per guide, 

including entry fee to the National Museum

Max. 20 Personen / Max. 20 people

2 Stunden / 2 hours

Ab CHF 200.� pro Guide / From CHF 200.– per guide

Max. 20 Personen / Max. 20 people

2 Stunden / 2 hours

In Vaduz be�nden sich zahlreiche Skulpturen und Plastiken von einheimi-
schen und internationalen Künstlern im ö�entlichen Raum. Bei der Führung 
durch das Städtle erwartet Sie kein allgemeines Kunstseminar, sondern eine 
Entdeckungsreise der besonderen Art mit Erklärungen zu den Werken und 
ihren Künstlern.

Placed throughout Vaduz, you will �nd numerous sculptures and statues by 
local and international artists. On the tour through the Städtle (downtown), 
you will not �nd your typical art seminar, but a discovery trip of a special kind 
with explanations to the works and their artists.

Liechtenstein Tourismus, Vaduz, Tel. +423 239 63 00 Liechtenstein Tourismus, Tel. +423 239 63 00
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Geschichtlich und kulturell Interessierte kommen im Schaaner Dorfmuseum 
und in der angegliederten Galerie DoMus voll auf ihre Kosten. Das kleine, 
interaktiv gestaltete Museum wird durch eine Kunstgalerie ergänzt, welche 
jeden Monat eine neue Ausstellung von liechtensteinischen Künstlern zeigt. 
Führungen sind nach telefonischer Vereinbarung möglich.

Im bäuerlichen Wohnmuseum wird eine Sammlung zur bäuerlichen Wohn-
kultur und Arbeitswelt in Liechtenstein um 1900 ausgestellt. Der Holzbau 
aus dem Jahre 1518 in Schellenberg zählt zu den ältesten Wohnhäusern 
Liechtensteins und ist weitgehend im Originalzustand erhalten. Es dokumen-
tiert spätmittelalterliche Siedlungs- und Wirtschaftsweise. Führungen nach 
Vereinbarung.

DoMus Gallery and Schaan Village Museum 

Visitors interested in history and culture are in for a pleasant surprise at the 
Schaan Village Museum and the adjoining DoMus Gallery. The small, interac-
tive museum is complemented by an art gallery, that presents rotating exhibits 
by Liechtenstein artists. Guided tours available upon prior arrangement by 
telephone.

Rural Lifestyle Museum in Schellenberg

At the Rural Lifestyle Museum, a collection of the rural domestic and working 
culture of 1900 is shown. The timber construction in Schellenberg, dating 
back to the year 1518, is one of the oldest residencies in Liechtenstein and has 
extensively been preserved in its original state. Tours on request.

Gruppenpreis  / Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten 

Opening hours 

Gruppenpreis  / Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten 

Opening hours 

Nach Vereinbarung / On request

30 bis 60 Minuten / 30 to 60 minutes

1. und letzter Sonntag im Monat (April- Oktober)

First and last Sunday of the month (April to October)

Eintritt gratis / Free entrance

Ca. 30 Minuten / Approx. 30 minutes

Fr 14-20 Uhr / Sa + So 14-18 Uhr

Fri 2-8 pm / Sat + Sun 2-6 pm

Liechtensteinisches Landesmuseum, Vaduz, Tel. +423 239 68 20 DoMus, Schaan, Tel. +423 237 72 71
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In verschiedenen Ausstellungsräumen werden Objekte aus der liechtenstei-
nischen Geschichte vom Neolithikum bis zur Gegenwart sowie Natur- und 
Landeskunde gezeigt. Die Dauerausstellung ist thematisch in unterschiedliche 
Bereiche aufgebaut. Regelmässig statt�ndende Sonderausstellungen ergänzen 
das Programm. Führungen nach Vereinbarung.

Der unverkennbare schwarze Kubus ist ein Wahrzeichen von Vaduz. Mit den 
wegweisenden Ausstellungen moderner und zeitgenössischer Kunst hat sich 
das Kunstmuseum Liechtenstein international einen Namen gemacht. Dazu 
werden einmal im Jahr klassische Meisterwerke aus den Sammlungen des 
Fürsten von und zu Liechtenstein präsentiert. Führungen nach Vereinbarung.

Liechtenstein National Museum

In the various exhibition rooms, historic objects from Liechtenstein are 
displayed from Neolithic till the present, as well as the national and natural 
history. The various areas of the permanent exhibition are thematically 
structured. Regularly displayed special exhibits complement the programme. 
Guided tours available by reservation.

Kunstmuseum Liechtenstein (Museum of Fine Arts)

The distinctive black cube is a landmark of Vaduz. The ground-breaking 
exhibits of modern and contemporary art have paved the way for the Kunst-
museum Liechtenstein (Museum of Fine Arts) to establish a reputation inter-
nationally. In addition, classical masterpieces from the Prince of Liechtenstein’s 
collection are presented once a year. Guided tours available by reservation.

Gruppenpreis  / Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten 

Opening hours

 

Gruppenpreis  / Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten 

Opening hours 

 

CHF 8.� ab 10 Personen / CHF 8.– (from 10 people)

Ab 30 Minuten / 30 minutes (minimum)

Di-So 10-17 Uhr, Do 10-20 Uhr, Mo geschlossen

Tue to Sun 10 am-5 pm, Thu 10 am-8 pm 

Monday closed

CHF 5.� pro Person / CHF 5.– per person

1‰ Stunden / 1½ hours

Di-So 10-17 Uhr, Mi 10-20 Uhr, Mo geschlossen

Tue to Sun 10 am to 5 pm, Wed 10 am to 8 pm, 

Monday closed

Kunstmuseum Liechtenstein, Vaduz, Tel. +423 235 03 00 Liechtensteinisches Landesmuseum, Vaduz, Tel. +423 239 68 20
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Das Postmuseum (Briefmarkenmuseum) ist für viele Gäste Liechtensteins 
eine beliebte Attraktion, reisen doch die kleinen Kunstwerke um die ganze 
Welt und liegen tagtäglich in jedermanns Briefkasten. Im Museum werden 
liechtensteinische Briefmarken-Raritäten, historische Dokumente, Geräte 
und Einrichtungen zur Postgeschichte und Sonderausstellungen präsentiert. 
Führungen nach Vereinbarung.

Principality of Liechtenstein Postage Stamp Museum 

The Postage Stamp Museum (Briefmarkenmuseum) is very popular with most 
visitors to Liechtenstein, since these small works of art travel the whole world 
and are in everybody�s mailbox daily. Rare stamps from Liechtenstein, historical 
documents, devices, historical postal service equipment and special exhibits 
are presented in the museum. Guided tours available by reservation.

Gruppenpreis  / Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten 

Opening hours 

Eintritt gratis / Free entrance

30-60 Minuten / 30 to 60 minutes

Mo-So 10-12 Uhr, 13-17 Uhr

Mon to Sun 10 am to 12 pm, 1 to 5 pm

Postmuseum, Vaduz, Tel. +423 239 68 43

Gruppenpreis 

Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten / 

Opening hours

CHF 1.� ab 10 Personen

CHF 1.– minimum 10 people

Individuell / Individual

Mo-Fr 7.45-11.45 Uhr / 13.30-17.45 Uhr, 

Sa 7.45-11 Uhr / 13.30-17 Uhr

Das Walsermuseum vermittelt einen interessanten Einblick in die Geschichte 
der Walser am Triesenberg. Der Besucher kann sich in der gut gestalteten 
Ausstellung in eine Kultur einfühlen, die über Jahrhunderte nahezu unverän-
dert geblieben ist. Die Multivisionsschau zeigt auf grossen Bildwänden das 
Dor�eben von früher und heute im Jahreszyklus. Die Schau ist in fünf Sprach-
versionen abrufbar. Führungen CHF 50.� nach Voranmeldungen.

Walsermuseum Triesenberg

The signi�cant heritage collection provides a vibrant insight into the life and 
history of the Walser community in Triesenberg. In the well arranged exhibit, 
visitors can get a real feeling of a culture that has remained almost unchanged 
for centuries. The multivision slide show depicts in a yearly cycle the past and 
present way of life in the town. The show can be watched in �ve di�erent 
languages. Guided tours CHF 50.� by reservation.

Walsermuseum Triesenberg, Tel. +423 262 19 26
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Mit der Vierersesselbahn Malbun-Sareis sind Sie in wenigen Minuten auf einer 
Höhe von 2 000 m ü. M. und geniessen ein herrliches Panorama. Das Bergres-
taurant Sareis ist ein idealer Ausgangspunkt für fantastische Wanderungen in 
frischer Alpenluft.

Bergbahnen Malbun

With the four-seat Malbun-Sareis chairlift, you will be at 2,000 m above sea 
level within just a few minutes, enjoying beautiful panoramic views. The 
mountain restaurant Sareis is an ideal starting point for fantastic hikes in fresh 
mountain air.

Gruppenpreis / 

Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten

Opening hours

Für Berg + Talfahrt 10-24 Pers. CHF 11.70.�, ab 25 

Pers. CHF 10.50.� / Rides up + down the mountain: 

10-24 pers. CHF 11.70.–, from 25 pers. CHF 10.50.–

Mind. 1‰ bis 2 Stunden / Minimum 1½ to 2 hours

Juli bis Mitte Oktober / Juni nur am Wochenende

July to mid October / June weekends only

Bergbahnen Malbun, Tel. +423 265 40 00

Gruppenpreis / 

Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten

Opening hours

10-19 Personen: CHF 27.�/Person, ab 20 Personen: 

CHF 23.�/Person / 10 to 19 people: CHF 27.–/p.p, 

from 20 persons: CHF 23.–/p.p.

Ca. 1‰ Stunden / Approx. 1½ hours

Nach telefonischer Vereinbarung

Prior arrangement by telephone

Klingende Namen wie Sanitas, Amor und Cultus lassen erahnen, welche 
Weinschätze sich hinter den Weinetiketten aus dem Hause Harry Zech verber-
gen. Ein Erlebnis für die Sinne. Gruppendegustation mit Kellereibesichtigung 
(Degustation von 5 verschiedenen Weinen mit Brot) auf Anfrage.

CANTINA Harry Zech Weinbau

Resonant names such as Sanitas, Amor, and Cultus hint at the wine treasures 
in the bottles from the Harry Zech Winery. An experience for all your senses. 
Group wine tasting with tour of the wine cellars (wine tasting from 5 di�erent 
wines incl. bread) on request.

CANTINA Harry Zech Weinbau, Schaanwald, Tel. +423 370 11 00
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Auf unseren Touren zeigen wir Ihnen nicht nur Vaduz, sondern Sie erfahren 
während der Fahrt auch das Wichtigste, sowohl über Land und Fürstenhaus, 
wie auch über Historisches und Aktuelles. Steigen Sie ein und erleben Sie 
Vaduz, wie es ist � modern und historisch, Banken und Bauernhöfe, eigenstän-
dig und fürstlich. Es lohnt sich, Liechtensteins Residenz mit dem Citytrain zu 
entdecken. 

Experience Vaduz on the Citytrain

Our tours do not only show you Vaduz, but, during the ride, you will also learn 
the most important facts about the country and the Princely House, about 
historical details and topical issues. Get on and experience Vaduz, the way it 
is - modern and historical, banks and farms, independent and princely. It is 
worthwhile to experience Liechtenstein�s capital onboard the Citytrain. 

Gruppenpreis / Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten

Opening hours

CHF 8.� ab 15 Pers. / CHF 8.– (min. 15 people)

Ca. 35 Minuten / Approx. 35 minutes

Apr. bis Okt., Nov. / Dez. je nach Witterung

 April to Oct., Nov. / Dec. depending on the weather

Citytrain AG, Vaduz, Tel. +423 777 34 90

Gruppenpreis / Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten

Opening hours

 

CHF 5.� ab 20 Personen / CHF 5.– min. 20 people

1 Stunde bis ‰ Tag / 1 hour to ½ a day

Mitte Juni bis Mitte August: Mo-Sa: 13-18 Uhr,

So: 10-18 Uhr, Mitte August bis Ende Sept.: 

Mi + Sa: 13-18 Uhr, So: 10-18 Uhr

Mid June to mid August: Mon to Sat: 1 to 6 pm, 

Sun: 10 am to 6 pm, Mid August to end of 

Sept: Wed + Sat: 1 to 6 pm, Sun: 10 am to 6 pm

Erlebnisreiches Aus�ugsziel mit «Wild-West Atmosphäre». Für Abenteuer 
und Erlebnis sorgen das Maislabyrinth, der Streichelzoo mit verschiedensten 
Bauernhoftieren sowie echte Bisons, eine Goldwaschanlage, Grillplatz, Kiosk 
und ein grosser Spielplatz. Neu: Jeepsafari mit Elektro-Jeeps für Kinder! Vereine, 
Gruppen und Schulen auf Anfrage auch an anderen Wochentagen möglich.

Neuguthof Adventure World 

An adventurous outing to a destination with a «Wild-West atmosphere». For 
adventure and excitement, experience the corn maze, the petting zoo with 
a variety of farm animals as well as real bison, panning for gold, the BBQ area, 
Kiosk and a large play area. New: Jeep safari with electric jeeps for kids! For 
clubs, groups and schools reservations on alternative week days are possible  
on request.

Erlebniswelt Neuguthof, Vaduz, Tel.+423 392 23 93
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Die Falknerei Galina bietet Nervenkitzel pur. Näher kann man einem Adler, 
Falken, Habicht oder Uhu nicht kommen als bei dieser einmaligen Greifvo-
gel�ugshow. Ein professioneller Falkner und seine Greifvögel zeigen Ihnen 
in Malbun eine einzigartige Flugschau. Vormittagsvorführungen sind nach 
Absprache möglich.

Galina Falcon Center

The Galina falconry is an exciting experience. Never again will you get as close 
to eagles, falcons, hawks and eagle-owls as you will at the birds of prey show. 
A professional falconer and his birds of prey put on a unique �ight show in 
Malbun. Morning shows are available with prior arrangements. 

Gruppenpreis / Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten

Opening hours

CHF 6.� ab 20 Personen / CHF 6.– min. 20 people

Ca. 45 Minuten / Approx. 45 minutes

Mitte Mai bis Mitte Okt., Di bis So um 15 Uhr

Mid May to mid October, Tue to Sun at 3 pm 

Hotel Restaurant Falknerei Galina, Malbun, Tel. +423 263 34 24

Gruppenpreis 

Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten

Opening hours

CHF 23.� pro Pers. ab 10 Pers. 

CHF 23.� p.p. - min. 10 people

90 Minuten / 90 minutes

Mo-Fr 8-12 Uhr + 13.30-18 Uhr, Sa 9-13 Uhr

Mon 8 am to Fri 12 pm + 1.30 to 6 pm, Sat 9 am to 1 pm

Willkommen in der Welt fürstlicher Weine! Erleben Sie eine unvergessliche 
Weinreise in der Hofkellerei des Fürsten von Liechtenstein. Gerne organisieren 
wir für Gruppen ab 10 Personen (auf Voranmeldung) kommentierte Degusta-
tionen unserer Eigenbauweine. Sie besichtigen die Kellerei und degustieren 
wahlweise 5 Weine oder 4 Weine und einen Sekt.

Wine tasting at the Hofkellerei (wine cellars) of the Prince of 
Liechtenstein

Welcome to the world of princely wines! Experience an unforgettable outing 
to the Prince of Liechtenstein�s wine cellars. We will be glad to organize a 
commented wine tasting of our own wines for groups with a minimum of 10 
people (by reservation). You will tour the wine cellars and taste 5 wines or 4 
wines and one sparkling wine as desired.

Hofkellerei des Fürsten von Liechtenstein, Vaduz, Tel. +423 232 10 18
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In dieser kunsthandwerklichen Werkstatt kann den Töpfern und Keramikmalern 
bei der Arbeit zugeschaut werden. Herstellung von Töpferwaren, Kachelöfen, 
Designartikeln aus Keramik. Gruppen werden bei Voranmeldung durch den 
Betrieb geführt. Besichtigung der Töpferei und des Malateliers ist vom Laden-
geschäft aus möglich.

An der Strasse zwischen Mauren und Schaanwald, be�ndet sich das Vogel-
paradies «BIRKA» mit seltenen Vögeln aus der ganzen Welt. Die Anlage steht 
mitten in einem Naturschutzgebiet mit Biotop, einem grossen Kinderspielplatz 
und Picknickmöglichkeiten. Die Anlage ist auch gut mit Bus oder Fahrrad zu 
erreichen und liegt am Fahrradweg Mauren-Feldkirch. Führungen für Gruppen 
gegen Voranmeldung mindestens 24h im Voraus.

Schädler Ceramics Workshop

In the workshop you are invited to watch the making and painting of the 
pottery, as well as the production of pottery, tiles and ceramic designer pieces. 
By advance reservation, groups are guided through the entire workshop. 
Viewing of the production unit and painting can be watched from the shop.

Birka Bird Paradise

The Birka Bird paradise with rare birds from all over the world is situated on the 
road between Mauren and Schaanwald, approximately 400 meters from the 
Tourist O�ce in Schaanwald. The complex is located in the middle of a nature 
reserve with biotope, a large children�s playground and picnic facilities. Guided 
tours on reservation minimum 24 hours ahead.

Gruppenpreis / Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten

Opening hours 

Ab 10 Pers. CHF 150.� / From 10 pers. CHF 150.–

Ca. 60 Minuten / Approx. 60 minutes

Mo-Fr 8-17 Uhr

Mon-Fri 8 am to 5 pm

Keramik Werkstatt Schädler AG, Nendeln, Tel. +423 373 14 14 Vogelparadies Birka, Mauren, Tel. +423 373 19 91

Gruppenpreis

Group fees

Zeitbedarf / Time required

Ö�nungszeiten

Opening hours

Die Führung ist gratis, ab 8 Personen 

The guided tour is free, from 8 pers.

30-45 Minuten / 30-45 minutes

Täglich, immer zugänglich 

Daily, always accessible
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Entdecken Sie an einem Tag die Besonderheiten des Fürstentums. Auf der 
Fahrt mit dem Citytrain lernen Sie Vaduz und seine Umgebung kennen. Sie 
erhalten viele Informationen und sehen viele Sehenswürdigkeiten wie Alt-
Vaduz, Weinberge, Rheinparkstadion, Zentrum Vaduz und das Briefmarkenmu-
seum. Bei der Hofkellerei des Fürsten degustieren Sie zudem einen fürstlichen 
Tropfen.

Kennen Sie Vaduz? Nein? Dann ist es höchste Zeit für die Schatzsuche unter 
kundiger Anleitung in der fürstlichen Hauptstadt mit Kultur und Geschichte, 
einem Gourmet Essen und dem krönenden Abschluss in der Hofkellerei des 
Fürsten. Die Antworten beim grossen Schatzsuchspiel �nden Sie in versteckten 
Winkeln, Sehenswürdigkeiten sowie auf der Flaniermeile. Gefragt ist Teamwork 
und guter Orientierungssinn.

Discover Liechtenstein in one day

Discover in one day the special characteristics of the Principality. Learn about 
Vaduz and its surrounding area onboard the citytrain where you�ll hear a lot 
of information. You will also be taken to many sights worth seeing, like the 
old part of Vaduz, the vineyards, the Rheinpark stadium, Vaduz center and the 
Postage Stamp Museum. Also, taste a Princely drop of wine at the Hofkellerei 
(wine cellars) of the Prince of Liechtenstein. 

Princely treasure hunt in Vaduz

Do you know Vaduz? No? Then it�s high time for a treasure hunt with a skillful 
guide in the Princely capital of culture and history, a gourmet dinner and 
crowned at the end in the Hofkellerei (wine cellars) of the Prince of Liech-
tenstein. The answers to the treasure hunt game can be found in the hidden 
corners, in the sights worth seeing as well as in the strolling zone. What�s 
needed is teamwork and a good sense of orientation. 

Gruppenpreis / Group fees

Gruppengrösse / Group size

Zeitbedarf / Time required

CHF 21.� pro Person / CHF 21.– per person

Ab 20 Personen / Minimum 20 people

1 Tag / 1 day

Liechtenstein Tourismus, Tel. +423 239 63 00 Erlebnis Schweiz, Tel. 0844 833 899

Gruppenpreis / Group fees

Gruppengrösse / Group size

Zeitbedarf / Time required

CHF 149.� pro Person / CHF 149.– per person

20 bis 60 Personen / 20 to 60 people

1 Tag / 1 day
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